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«ö- Die trostlose öütwe, -fr

Heb lieber ßerr Scbmid, ich bin ganz kopflos durch den Cod meines lieben ïïlan nes; könnten Sie mir nicht bei seiner Beerdigung
als maître de plaisir beistehen?"

Husreden lassen! -fr

«iH- vie trostlose Mitxve. ^

Zeil liebe? kierr Sckmiä, ick bin s<M2 kopflos clurck cien ?oa meines lieben Mannes; könnten Sie mir nickt bei seiner IZeerckigung
sis msître Äe plsisir deisteken?"

Ausrecken lassen! ^
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